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﴾84﴿ ۙ ٰخِِر۪۪ينَۙ� وََاجْْعََلْْ ل۪۪ي لِسََِانََ صِِدْْقٍٍ فِِي الْاٰ�
84 “- Bana, gelecek nesiller içinde sadakatle dinini teb-

lið eden halefler, iyi bir namla anýlmak nasip eyle.”

عَ۪۪يمِۙ�ۙ ﴿85﴾ َةِِ النَّ� نَّ�  وََاجْْعََلْنْ۪۪ي مِِْنْ وََرََثَةَِِ َجَ
85 “- Beni, içinde ebedî yaþayacaðým Naîm cennetinin 

vârislerinden eyle.

﴾86﴿ ۙ ينَۙ� الّ۪�۪ ٓ � ٓي اِِنَّ�هَُُ كََانََ مَِِنَ الضَّٓ� َ�لِاَب۪ٓ�  وََاغْْفِِْرْ 
86 “- Babamý da baðýþla. O baþýna buyruk hareket ede-

rek hak yoldan uzaklaþanlardan, dalâleti, bozuk düze-
ni, helâki tercih edenlerden.”

 ﴾87﴿ ۙ مََ يُبُْْعََثُوُنَۙ� الَاَ تُخُْْزِِن۪۪ي ْوَْيَ  وَ
87 “- Ýnsanlarýn diriltilecekleri gün beni mahcup etme.”

﴾88﴿ ۙ الَاَ نَُبَوُنَۙ� الٌٌ وَ عُُ َمَ َفَْنَْيَ مََ الَا  ْوَْيَ
88 “- Servet ve oðullarýn faydasýnýn olmadýðý gün beni 

mahcup etme.”﴾89﴿ ۜ�ٍۜبِِقََلْْبٍٍ سََل۪۪يم َ� ْنَْمَ اَََتَى اللّٰهَ� ا   اِِلَّا�
89 “- Ancak Allah’ý inkârdan, iki yüzlülükten, cehalet 

ve kötü ahlâktan arýnmýþ temiz, saf bir kalp ile, aklýse-
lim ile, iman, ilim, güzel ahlâk ve sâlih amelle Allah’ýn 
huzuruna gelenler o gün mahcup olmaz.”

 ﴾90﴿ ۙ قَ۪۪ينَۙ� ةَُُ لِلِْْمُُتَّ� تِِ اْلْجََنَّ� اَُزُْْلَِفَ  وَ
90 “- Cennet müttakilere, Allah’a sýðýnýp, emirlerine 

yapýþarak günahlardan arýnýp, azaptan korunanlara, 
kulluk ve sorumluluk þuuruyla, haklarýna ve özgür-
lüklerine sahip çýkarak þahsiyetli davrananlara, dinî ve 
sosyal görevlerinin bilincinde olanlara yaklaþtýrýlmýþtýr.

﴾91﴿ ۙ تِِ اْلْجََح۪۪يمُُ لِلِْْغََاو۪۪ينَۙ� َزَ بَُرُِّ�ِ وَ
91 “- Kaynayan, köpüren cehennem baþkalarýný da 

hak yoldan çýkaran, hain düþünceler taþýyan azgýnlar 

için hortlatýlmýþtýr.”

﴾92﴿ ۙ بُْعَْتَدُُُنَۙو� تُْنْْمْ  ا كُُ  وََق۪۪يَلَ َلَهُُْمْ اَََنَْيْ َمَ
92 Onlara: 
“- Hani, taptýklarýnýz nerede?” denir.

َتَْنَْيَصِِرُُنَۜو�ۜ ﴿93﴾ كُُْمْ اََْوْ  �ۜ هََلْْ صُُْنَْيَرُُنَوَـ  مِِْنْ دُُنِِو اللّٰهِۜ��
93 “- Allah’ý býrakýp, kullarý durumundakilerden tap-

týklarýnýz, size yardým edebiliyorlar mý? Veya kendileri-
ne olsun, yardýmlarý dokunuyor mu?”

﴾94﴿ ۙ ا هُُْمْ وََاْلْغََا�وُ۫۫نَۙ� كِِْبُوُا ف۪۪يَهَ كُُبْـ  فَـَ
94 Artýk o putlar ve baþkalarýný hak yoldan uzaklaþtý-

ran, hain düþünceler taþýyan o azgýnlar, derin cehen-
nem çukurlarýna defalarca yüzüstü atýlýrlar.

عَُُمَْونَۜ�ۜ ﴿95﴾   جَُُنُوُدُُ اِِلْ۪۪بْيسََ اََجْ  وَ
95 Ýblis’in askerî erkâný ve ordularý da, toptan, tepe-

taklak, cehenneme atýlýr.

﴾96﴿ ۙ َتَْصِِمُُونَۙ� ا َيَخْ هَُُْمْ ف۪۪يَهَ َقَالُوُا وَ
96 Orada birbirleriyle çekiþirlerken, þöyle derler:

 ﴾97﴿ ۙ لٍٍا مُُب۪۪ي�نٍۙ َا فَ۪۪لَي ضََلَا ِ اِِْنْ كُُنَّ�  َتَاللّٰهِ��
97 “- Vallahi biz, tamamen baþýmýza buyruk bir hayat, 

koyu bir cehalet, dalâlet ve bozuk düzen içindeymiþiz.”

بِّ�ِ اْلْعََامَ۪۪لَيَنَ ﴿98﴾ يـكُُْمْ بَِِرَ اِِذْْ نُسََُوّ۪�۪
98 “- Biz, sizi, âlemlerin bütün varlýklarýn Rabbi ile 

eþit tutuyormuþuz.”

رِِْجْمُُونََ ﴿99﴾  ا اْلْمُُ نََٓ�آ اِِلَّا� آ اََضََلَّ� مََٓ�  وَ
99 “- Bizi, kesinlikle, Ýslâm’a planlý cephe alarak, müs-

lümanlýðý, müslüman nesilleri yozlaþtýrma, yok etme 
suçu iþleyen güç ve iktidar sahibi âsiler, suçlular, gü-
nahkarlar hak yoldan uzaklaþtýrýp baþýmýza buyruk hale 
getirerek, dalâleti, bozuk düzeni, helâki tercihimize im-
kân saðladýlar.”  ﴾100﴿ ۙ ا َنََلَا مِِْنْ شََافِِع۪۪ينَۙ� َمََفَ
100 “- Bak, bizim þefaat edenlerimiz yok.”

مَ۪۪يمٍٍ ﴿101﴾  الَاَ صََد۪۪يقٍٍ حَ وَ
101 “- Yakýn bir dost da yok.”

كُُونََ مَِِنَ اْلْمُُؤْْمِِن۪۪يَنَ ﴿102﴾ ةًً نََفَـَ َ َ َنََلَا كَرََّ� ْوَْلََفَ اََنَّ�
102 “- Ah, keþke, bizim için dünyaya bir dönüþ fýrsatý 

olabilseydi, biz de mü’minlerden olurduk.”

رَُُثَْكْهُُْمْ مُُؤْْمِِن۪۪يَنَ ﴿103﴾ ا كََانََ اََ َمََ ٰةًَۜيَ�ۜ وَ َ ف۪۪ي ذٰٰلِكََِ لَاٰ�  اِِنَّ�
103 Kesinlikle bunlarda Allah’ýn kudretine, ilmine, 

hikmet sahibi olduðuna iþaretler, insanlar için ibretler 
vardýr. Fakat onlarýn çoðu iman edecek deðildir.

﴾104﴿ ۟ حَ۪۪ي�مُ۟  زَ۪۪يزُُ ارَّل� بََّ�كَََ َلَهَُُوَ اْلْعَ َ رَ اَِِنَّ�  وَ
104 Senin Rabbin, iþte O, kudretli, hükümran ve en-

gin merhamet sahibidir.

 ﴾105﴿ ۚ سََل۪۪ينَۚ� مُُْوَْقَ نُوُحٍۨ�ۨ اْلْمُُْرْ ْتَْبََ   كََذَّ�
H 105 Nûh’un kavmi de özgürce sorumluluklarýný yeri-
ne getirmek üzere görevlendirilen Nûh’u yalanlayarak 
bütün peygamberleri inkâr ettiler.

﴾106﴿ ۚ قَُُونَۚ� اِِذْْ َقَاَلَ َلَهُُْمْ اََخُُوهُُْمْ نُوُحٌٌ اََالَا َتَتَّ�
106 Hani soydaşları-kardeşleri Nuh onlara:
“Hâlâ, Allah’a sığınıp, emirlerine yapışmayacak, gü-

nahlardan arınıp, azaptan korunmayacak, kulluk ve 
sorumluluk şuuruyla, haklarınıza ve özgürlüklerinize 
sahip çıkarak şahsiyetli davranmayacak, dinî ve sosyal 
görevlerinizin bilincinde olmayacak mısınız?” demişti.

﴾107﴿ ۙ سَُُولٌٌ اََم۪۪ي�نٌۙ ي َلَكُُْمْ رَ  اِِنّ۪�۪
107 “- Ben size gönderilmiþ emin bir Rasülüm.”

﴾108﴿ ۚ اَََط۪۪يعُُو�نِۚ �َ وَ قَُُوا اللّٰهَ�  َفَاتَّ�
108 “- Allah’a sýðýnýn, emirlerine yapýþýn, günahlar-

dan arýnýp, azaptan korunun, bana itaat edin, benim 
sünnetimi uygulayýn.”

﴾109﴿ ۚ لَٰٰى رََبِّ�ِ اْلْعََامَ۪۪لَينَۚ� ا عَ رِِْيََ اِِلَّا� ۚ اِِْنْ اََجْ �رٍْۚ هِِْيَْلََ مِِْنْ اََجْ  ئَلَُكُُُْمْ عَ آ اََْسْ مََٓ�  وَ
109 “- Teblið görevime karþýlýk sizden hiçbir ücret iste-

miyorum. Benim ücretim, mükâfatým âlemlerin, bütün 
varlýklarýn Rabbine aittir.”

اَََط۪۪يعُُونِۜ�ۜ ﴿110﴾ �َ وَ قَُُوا اللّٰهَ�  َفَاتَّ�
110 “- O halde, Allah’a sýðýnýn, emirlerine yapýþýn, 

günahlardan arýnýp, azaptan korunun, bana itaat edin, 
benim sünnetimi uygulayýn.”

لَُذَْرَْوُنَۜ�ۜ ﴿111﴾  َبََعََكََ الْاَ�  َقَا�لُٓوٓا اََنُؤُْْمِِنُُ َلَكََ وََاتَّ�
111 “- Ayak takýmý, reziller senin peþinden 

giderken biz sana inanýp, güvenebilir 
miyiz?” dediler.
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